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HEBERGEMENTS – Accommodations 
 
La  réservation  des chambres, pour un maximum de 25 personnes  par délégation, devra parvenir 
The reservation of bedrooms, for a maximum number of 25 persons per delegation, must be made. 
 

       Avant le 28 Février 2010 à :        Pdt Commission     FECAJUDO 
       Before February 28 th 2010 to:    ℡: 00(237)        77 75 83 00 
       Fax: 00(237)       22 31 88 96 
Les hôtels sont les suivants:  
The hotels are:   
 

 

Catégorie 
Category 

Single & ptd 
Par nuit 

Per night including  
Breakfast and dinner 

Double & pdt 
2 lits 2 beds 

Par personne par nuit 
Per person per night 
Including breakfast 

and dinner  

 
 

Suite  
 

 
HILTON A 

 

F.I.J et U.A.J     210€ 
 

 
175€ 

 
385€ 

Mt  FEBE A 135€ 95€ 295€ 
MERINA  B 110€ 90€ ----- 

SOMATEL Centre B 110€ 90€ ----- 
DJEUGA 
PALACE B 110€ 90€ ----- 

MEUMI  PALACE C 75€ 60€ ----- 
DEPUTES C 75€ 60€ ----- 
PRESTIGE C 75€ 60€ ----- 
CENTRAL C 75€ 60€ ----- 

INDEPENDANCE C 75€ 60€ ----- 
AZUR C 75€ 60€ ----- 

MEUMI HOTEL C 75€ 60€ ----- 
PRINTANIA C 75€ 60€ ----- 

 

Le nombre de chambres single est limité ; les demandes  ne pourront être 
satisfaites  que pour des petites quantités.  
The number of single room is limited; requests will be satisfied only for small quantities.  
 

L’hôtel Hilton  est réservé  uniquement aux membres de la Fédération Internationale de 
Judo et  de l’Union Africaine de Judo.  
Les délégués nationaux au Congrès de l’U.A.J seront hébergés avec leur délégation (des 
transports seront mis en place pour se  rendre au Congrès). 
The hotel Hilton is only for the members of the international Judo Federation and African 
Judo Union 
The national delegate is to the AJU Congress will be accommodated with their delegation 
(transportation will be arranged for going to the Congress). 
 

CHAMPIONNATS D’AFRIQUE DE JUDO 
JUDO AFRICAN CHAMPIONSHIPS 

15, 16, 17 et 18 Avril 2010-Yaoundé. 
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Le paiement des hébergements  devra parvenir à la Fédération Camerounaise de Judo dès 
l’arrivée de la délégation. 
The payment of the accommodation must be received at the Cameroonian Judo Federation 
in arrival of all the delegation.           
 
Le paiement se fera : par virement  Bancaire au nom de la Fédération Camerounaise de 
Judo, BP : 701 Yaoundé au plus tard le 25 Mars 2010. 
 
Ou au comptant en Euros à l’arrivée  de la délégation et avant le contrôle des nations. Les 
frais sont à la charge des pays participants (voyage, assurance, hébergement et 
restauration) 
  
  Au compte de la: Fédération Camerounaise de Judo (FECAJUDO) 
  to the account of Cameroon Judo Federation  N° 67 122 054 6 305 
 
Auprès de la:    CA/S.C.B Hôtel de Ville  
near the    CA/S.C.B HOTEL DE VILLE Yaoundé (CAMEROUN) 
 
CODE BANQUE                CODE GUICHET         COMPTE N°              CLE  RIB  
       10002                                    00067                    12205463130                  13  
 

IDENTIFICATION INTERNATIONALE :  
International Identification : 
 

IBAN : CM 21  1000   2000   6712   2054   6313    013 
CODE B.I.C : CRLYCMCXXXX 
 
En cas  de  désistement, le règlement suivant sera appliqué :  
In case of cancellation, the following rule will be applied:  
 
⇒ 4 semaines avant la date d’arrivée:  remboursement sans  frais 
     4 weeks before the arrival date:   reimbursement without costs 
 
⇒ 2 semaines avant la date d’arrivée:  50% de  retenue 
     2 weeks before the arrival date:   50% costs 
 
⇒ 1 semaine avant la date d’arrivée: 100% frais d’annulation (impossibilité d’annuler)   
     1 week before the arrival date:  100% cancellation costs (impossibility to cancel) 
 
 
 
        FECAJUDO 16/07/2009  
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Imprimé à retourner Impérativement avant le 1er Mars 2010 
From to return imperatively before March 1st 2010 

 
 
 
 
 
 
 
 

PAYS-COUNTRY: ……………………………………………………………… 
 
ARRIVEE à Yaoundé - Arrival to Yaoundé 
 
 

Date Heure/time N° du vol 
Flight number 

Provenance
from 

Aéroport/ gare arrivée 
Airport/railway station arrival 

Nb pers. 
Nb 
persons 

 
      
      

 
 

Date 
Date 

Heure/time 
Heure / Time 

Nb personnes 
Number of persons 

 
  

 
 

 
 

DEPART DE Yaoundé- Departure from Yaoundé 
 
 

Date Heure/Time N° du vol 
Flight  number Aéroport/ gare départ 

Airport/railway station departure 
Nb pers. 
Nb persons 

 
     
     
 
 
 

Date Heure/  time Nb personnes 
Number of persons 

 

   
 
Date …………………………………………………………Signature……………………………………….. 
 
Les renseignements doivent être clairement indiqués  afin de permettre l’accueil dans les  meilleures conditions 
All information must be clearly indicated for allowing us to organize reception of the delegation in the best 
conditions. 
 

La FECAJUDO devra être informée de toute modification au plus tard 5 jours avant l’arrivée au Cameroun. 
The FECAJUDO must be informed of any modification, at least 5 days prior  to arrive in CAMEROON   

31èmes  CHAMPIONNATS  D’AFRIQUE DE JUDO 
JUDO AFRICAN CHAMPIONSHIPS 

 

15, 16, 17 et 18 Avril 2010 à Yaoundé 

AVION plane / TRAIN 

VOITURE car / AUTOCAR coach 

AVION PLANE/TRAIN 

VOITURE car / AUTOCAR coach 
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UNION AFRICAINE DE JUDO 
Secrétariat Général 

 

31èmes Championnats d’Afrique de Judo pour Hommes et Femmes  2010 
Yaoundé/Cameroun 

 

FORMULAIRE  D’INSCRIPTION 
Par nom pour les Hommes 

 

Très important : Ce formulaire d’Inscription  doit être renvoyé avant le 28 Février 2010 
A l’UAJ et le Comité d’Organisation 
 
1. Union Africaine De Judo  
Secrétariat Général 
André ANGWE ABOUGHE TEL : (+241)06 26 79 73 / 07 51 05 81 
BP. 14.238 Email: angwe2a@yahoo.fr ou sguajudo@yahoo.fr 
Libreville (GABON)  
 

2 Direction Sportive 

NABIL EL ALEM TELEFAX : (+21-) 21- 478 04 89 
BP. -  -  -  -  -  - Email: ajutd@libyanjudo.net ou nabilo1@hotmail.com 
Tripoli (LIBYE)  
 
Et 
 

3 Comité  d’Organisation 
FECAJUDO 
BP 701 Yaoundé                                      TEL: (237) 77 75 83 00 / 97 13 81 77 / 97 49 71 93  
FAX: 00(237) 22 31 88 96                                  Email: fecajudo2009@yahoo.fr ou ew.christi@yahoo.fr  
 
FEDERATION……………………………………………………………………………
………………………….. ……………………………………………………………….. 
 

Catégories  de poids Nom -Prénom Le meilleur 
Résultat sportif 

Date de 
Naissance 

Poids exact 
Du  corps 

EXTRA-LEGER 
Jusqu’à 60 kg inclus 

    

MI-LEGER de plus de 60 
kg  jusqu’à 66 kg  inclus 

    

LEGER de plus 66kg 
jusqu’à 73 kg  inclus 

    

MI-MOYEN de plus  de 73 
kg jusqu’à 81 kg inclus 

    

MOYEN  de plus de 81 Kg  
jusqu’à 90 kg inclus 

    

MI-LOURD de plus 90 de  
kg jusqu’à 100 kg inclus 
 

    

LOURD 
 de plus  de100kg 

    

TOUTES CATEGORIES 
  

    

………………………………………………………. 
Nom, Signature du Président de la Fédération et cachet. 
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UNION AFRICAINE DE JUDO 
Secrétariat Général 

 

31èmes Championnats d’Afrique de Judo pour Hommes et Femmes  2010 
Yaoundé/Cameroun 

 

FORMULAIRE  D’INSCRIPTION 
Par nom pour les Femmes 

 

Très important : Ce formulaire d’Inscription  doit être renvoyé avant le 28 Février 2010 
A l’UAJ et le Comité d’Organisation 
 

1. Union Africaine De Judo  
Secrétariat Général 
André ANGWE ABOUGHE TEL : (+241)06 26 79 73 / 07 51 05 81 
BP. 14.238 Email: angwe2a@yahoo.fr ou sguajudo@yahoo.fr 
Libreville (GABON)  
2 Direction Sportive 
NABIL EL ALEM TELEFAX : (+21-) 21- 478 04 89 
BP. -  -  -  -  -  - Email: ajutd@libyanjudo.net ou nabilo1@hotmail.com 
Tripoli (LIBYE)  
 

Et 
 

3 Comité  d’Organisation 
FECAJUDO 
BP 701 Yaoundé                                      TEL: (237) 77 75 83 00 / 97 13 81 77 / 97 49 71 93  
FAX: 00(237) 22 31 88 96                                  Email: fecajudo2009@yahoo.fr ou ew.christi@yahoo.fr  
 
FEDERATION……………………………………………………………………………
………………………….. ……………………………………………………………….. 
 

Catégories  de poids Nom -Prénom Le meilleur 
Résultat sportif 

Date de 
Naissance 

Poids exact 
Du  corps 

EXTRA-LEGERE 
Jusqu’à 48 kg inclus 

    

MI-LEGERE de plus de 48 
kg  jusqu’à 52 kg  inclus 

    

LEGERE de plus 52kg 
jusqu’à 57 kg  inclus 

    

MI-MOYENNE de plus  
de 57 kg jusqu’à 63 kg 
inclus 

    

MOYENNE  de plus de 63 
Kg  jusqu’à 70 kg inclus 

    

MI-LOURDE de plus 70 
de    kg jusqu’à 78 kg 
inclus 

    

LOURDE 
 de plus  de78kg 

    

TOUTES CATEGORIES 
  

    

………………………………………………………. 
Nom, Signature du Président de la Fédération et cachet. 
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15-18 Avril 2010 

Yaoundé 

Cameroun 

 
REGLEMENT 

 
 
Les compétitions  se dérouleront conformément au Règlement de Compétitions et au code 
Sportif et d’Organisation de la Fédération Internationale de Judo (FIJ)   
 
1- CATEGORIES DE POIDS  
 

MASCULINS 
 
Poids extra-léger   Jusqu’à et y compris 60 Kg    (60 kg) 
Poids mi-léger  au dessus de 60 kg jusqu’à  et y compris 66 kg  (66 kg) 
Poids-léger   au dessus de 66 kg jusqu’à  et y compris 73 kg  (73 kg) 
Poids mi-moyen au- dessus de 73 kg jusqu’à et y compris 81 kg   (81 kg) 
Poids-moyen au-dessus de 81 kg jusqu’à et y compris 90 kg  (90 kg)  
Poids mi-lourd  au-dessus de 90 kg jusqu’à et y compris 100 kg  (100 kg) 
Poids lourd   au-dessus  de 100 kg       (+100 kg)  
Toutes Catégories  pas de limites de poids       Open  
 
 

FEMININS 
 
 
Poids extra-léger  Jusqu’à et y compris 48 Kg     (48 kg) 
Poids mi-léger  au dessus de 48 kg jusqu’à  et y compris 52   (52 kg) 
Poids-léger   au dessus de 52  kg jusqu’à  et y compris 57 kg  (57 kg) 
Poids mi-moyen au dessus de 57 kg jusqu’à et y compris 63   (63 kg) 
Poids moyen  au-dessus de 63 kg jusqu’à et y compris 70 kg  (70 kg)  
Poids mi-lourd  au-dessus de 70  kg jusqu’à et y compris 78 kg  (78 kg) 
Poids lourd   au-dessus  de 78  kg       (+78)  
Toutes Catégories  pas de limites de poids       Open  
 
 
 

31èmes CHAMPIONNATS D’AFRIQUE DE JUDO 2010 POUR 
HOMMES ET FEMMES 
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2- INSCRIPTIONS 
 

Le nombre des inscriptions permises est limité  
 

2.1 Chaque Fédération Nationale ne peut inscrire qu’UN(E) combattante (e) dans chacune 
des catégories de poids  et en "toutes  catégories", soit au total 16 (7 catégories de poids 
plus les "Toutes  catégories " pour les hommes et pour les femmes, respectivement)  
  
2.2  Trois participant(e)s de trois pays différents devront combattre dans une catégorie 
pour que le titre puisse être mis en jeu et deux médailles seulement seront décernées. 
 
2.3  Les combattant(e)s ne pourront être inscrit(e)s que dans la catégorie  de poids à 
laquelle ils (elles)  appartiennent. 
 
2.4  Un(e) Combattant(e)  ne pourra être inscrit(e)  que  dans une  seule catégorie de poids 
et en plus en "Toutes  catégories " 
 
2.5 Les inscriptions pour les "Toutes catégories" doivent être confirmées ou effectuées le 
jour précédent les compétitions  de ces "Toutes  catégories " Seules les noms des 
combattants dûment inscrits selon la procédure précisée  seront tirés au sort. 
 
3- NATIONALITE  
 
Les combattant(e)s devront avoir obligatoirement la nationalité de la Fédération Nationale  
qui les inscrit. Un document d’identité sera exigé  (Conformément au code Sportif et 
d’Organisation). 
 
4. AGE DES COMBATTANTS   
 
Il  n’y a aucune limite d’âge minimum pour les combattant(e)s. Il est cependant rappelé 
que pour les mineur(e)s inscrit (e)s, les Fédérations Nationales  devront être en possession 
d’une autorisation parentale. 
 
5- CERTIFICAT  DE FEMINITE  
 
Pour les féminines, un certificat médical attestant le sexe est exigé. Ce certificat devra  
avoir été établi par un organisme officiel ou  une personne autorisée. L’UAJ accepte les 
certificats émis par les Fédérations Nationales. Ce  certificat devra être présenté par la 
Fédération Nationale, dont la participante dépend, lors  du contrôle des inscriptions et 
chaque Fédération Nationale  en sera responsable vis-à-vis de l’U.A.J (voir point 10)  
 
6- PESEE  
 
La pesée aura lieu en accord avec  le Code Sportif  et d’Organisation de la F.I.J. Il ne sera 
permis aucune tolérance de poids. La pesée sera organisée le jour où la catégorie 
correspondante sera disputée. Les combattant(e)s  se présenteront lors de la pesée et à 
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l’appel  de leur nom, leur poids sera contrôlé. Un seul contrôle  de poids est permis pour 
chaque athlète sur la balance officielle pendant la période de pesée officielle. 
 
6.1 La pesée sera organisée sous le contrôle de la Direction Sportive et de la Direction de 
l’Arbitrage.  
 
6.2 Chaque Combattant(e) apportera son passeport et son badge à la pesée. 
 
6.3 Tous les compétiteurs participants  aux "Toutes  catégories" devront se présenter à la 
pesée et au contrôle de judogi pour les "Toutes  catégories". 
 
7- CONTROLE  des  JUDOGIS  
Les Judogis Bleus et Blancs sont obligatoires 
 
7.1 Publicité : Chaque Fédération Nationale doit s’assurer que la (les)  publicité(s) 
placée(s) sur les judogis  sont conformes  aux règles de la F.I.J en vigueur.  
Tout judogi  non conforme sera  refusé. 
 
7.2 Taille : Les dimensions des judogis et leur conformité seront contrôlées 
immédiatement avant  chaque combat  par les arbitres.  Tout judogi non conforme  sera 
refusé.  
 
8- TIRAGE AU SORT  
 
8.1 Le tirage au sort réalisé conformément au Code Sportif et d’Organisation de la F.I.J. Il 
aura lieu le 15 Avril 2010 de 19h à 20 h 00, au Palais Polyvalent des Sports  de Yaoundé 
sous le contrôle et le patronage de la Direction Sportive de l’U.A.J.  
 
8.2 Le tirage au sort pour les "Toutes  catégories" aura lieu à la fin  du premier jour de 
compétition, vendredi 16/04/10, dans  le hall des compétitions.  
 
8.3 Le tirage au  sort des "Equipes" aura lieu à la fin de "Toutes catégories", samedi 
17/04/10, dans le Hall du Palais Polyvalent des Sports de Yaoundé.  
 
8.4 Deux délégués  au maximum de chaque Fédération Nationale seront  autorisés à 
assister au tirage au sort.  
 
8.5 Les  quatre vainqueurs de médailles (or, argent et deux bronzes) de chacune des 
catégories de poids du championnat d’Afrique de Maurice 2009,  (hommes et femmes) 
seront placés  comme "têtes de série" avant le tirage au sort, s’ils (elles) participent dans la 
même catégorie de poids.  
 
9. ARBITRAGE 
 
9.1 La Direction de l’Arbitrage de l’U.A.J désignera les arbitres pour chaque combat. 
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9.2 L’arbitrage sera assuré par les arbitres "International" de la F.I.J et de l’U.A.J, 
conformément aux Règlements de compétition de la F.I.J. 
 
9.3 Trois arbitres de nationalité différente de celle des combattant(e)s seront en fonction 
par combat. 
 
9.4 En cas de difficultés, les arbitres pourront consulter les membres de la Direction 
d’Arbitrage. En aucun cas, les combattant(e)s ou les représentants des pays participants ne 
pourront consulter les arbitres ou la Direction d’Arbitrage. Les combattant(e)s, de même 
que leurs représentants, n’ont pas le droit d’interjeter appel  des décisions  et toute 
tentative sur ce sujet  auprès du Comité d’Organisation ou du Comité Directeur, pourraient 
entraîner leur exclusion des championnats.   
 
10-CONTROLE DU DROIT DE PARTICIPATION  
Le contrôle qui se base  sur le Code Sportif et d’Organisation de l’U.A.J comprendra LE 
CONTROLE : de LA NATIONALITE DES PARTICIPANT(E) S 
 
La preuve  de la  nationalité sera contrôlée grâce à la présentation du passeport ou d’un 
document officiel (ou de sa photocopie) émis par le pays qui a inscrit le  (la) combattant 
(e) et de la carte de  contrôle qui a été délivrée à chaque participant(e).  
Au cas, où  un(e) combattant(e) aurait plus d’une nationalité, ce (tte) combattant(e) peut 
représenter seulement un pays et ne peut représenter un autre qu’après un délai de trois (3) 
années. Sauf si les deux  fédérations concernées ont demandé à l’U.A.J de réduire voire 
supprimer ce délai conformément au Code Sportif et d’Organisation de la F.I.J et la Charte 
Olympique, point 46. Une seule personne par Fédération Nationale devra assister  au 
contrôle et présenter les documents des combattants (e)s. 
 
11- ASSURANCE 
 
Chaque fédération est responsable de ses combattants(e)s. Le contrôle de non grossesse  
est sous leur responsabilité. Chaque Fédération Nationale doit prendre toutes les 
dispositions relatives à l’assurance. " ACCIDENT ET RESPONSABILITE CIVILE" de 
ses combattant(e)s et officiels (y compris les arbitres) pour les Championnats d’Afrique.  
 
12 - MEDICALE  
Notre centre médical couvrira  seulement les accidents mineurs durant la compétition. 
Chaque participant sera couvert par leur propre police d’assurance. La Fédération ne sera 
pas responsable d’aucune blessure avant, pendant et après la compétition.  
 
13- CEREMONIE PROTOCOLAIRE  
 
Chaque pays doit emmener deux drapeaux nationaux et son hymne national (CD Room ou 
Cassette) version réduite. 
Les drapeaux seront utilisés pour les mats extérieurs et la remise des récompenses. 
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14- VISA  

Les pays qui ont besoin de visa pour entrer au Cameroun doivent prendre attache 
avec les  ambassades du Cameroun à l’étranger. Ceux n’ayant pas de représentations 
diplomatiques sur place peuvent envoyer leurs copies de passeports 4 semaines avant leur 
arrivée au  Cameroun et ils paieront leurs  visas pour un montant de 77€ à l’aéroport à 
Yaoundé. Les photocopies des passeports à envoyer par mail à la Fédération (Très 
important) 
 
Countries that need visas to enter into Cameroon must be attached with the embassies of 
Cameroon abroad. Those without diplomatic representations on site can send copies of 
their passports 4 weeks before their arrival in Cameroon and they will pay their visa for 
an amount of 77 € at the airport in Yaounde. Photocopies of passports to be sent by mail 
to the Federation (Very important) 
 
15- PROGRAMME  
 
13 Avril 2010  Arrivée de la délégation U.A.J 

Arrival of AJU delegation 
 
14 Avril 2010 

 Arrivée des Délégations nationales 
Arrival of National delegations 

15h00 Répétition Générale du Comité d’Organisation au 
Palais Polyvalent des Sports de Yaoundé 

15 Avril 2010 De 10h à 12h 
17h00 
19h00 
20h00 

Assemblée Générale d’Information de l’U.A.J 
AJU General Assembly 
Contrôle des Nations au Palais Polyvalent des Sports  
Réunion des Arbitres et Tirage au sort 
Réunion Technique sur les Qualifications avec le D.S 

16 Avril 2010 06h00-07h00 
07h00-07h30 
10h00 
 
 
16h00 

Pesée officieuse au Palais Polyvalent des Sports 
Pesée officielle  
Début de Compétition  
Hommes: + 100kg, -100kg, -90 kg, -81kg 
Dames: + 78kg, -78 kg, -70kg, -63kg 
Cérémonie d’Ouverture + Bloc Final 

17 Avril 2010 06h00-07h00 
07h00-07h30 
10h00 
 
 
16h00 

Pesée officieuse au Palais Polyvalent des Sports 
Pesée officielle 
Début de Compétition 
Hommes : -73kg, -66kg, -60kg, + Open 
Femmes : -57 kg, -52kg, -48 kg +Open 
Bloc Final

18 Avril 2010 10h00 Compétition par équipes des Nations  
Hommes & Dames  
Cérémonie de Clôture + Bloc Final 
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16- DUREE DES COMBATS 
 
La durée des combats sera la suivante : 
 

Pour les masculins : Cinq (5) minutes (temps réel)  
Pour les féminins : cinq (5) minutes (temps réel)  
La durée du "golden score" est celle prévue par le code sportif.  
 

17-  SYSTEME DE COMPETITION  
 
Le système de compétition sera le système éliminatoire avec repêchages au ¼ de final. 
Pour toutes les catégories, les combattants seront repartis  en quatre tableaux par tirage  au 
sort A1, A2, A3,  et A4. Un système par  élimination permettra de dégager  deux  finalistes. 
Les combattants  seront admis dans les repêchages selon le nouveau système d’arbitrage. 
Le  dernier combat du vainqueur des repêchages d’un tableau se  déroulera contre  le 
perdant de la finale de l’autre tableau. Les vainqueurs de ces combats  seront classés 
troisièmes,  les perdants (2) seront classés cinquièmes. Les septièmes sont les perdant (e) s 
des ½ finales des repêchages (Point 7 du Code Sportif et d’Organisation) 
 

Préliminaires et Bronze : sur 3 tapis (8m x 8m)  
Finales : sur 1tapis (8m x 8m) 
 

17-1: deux participant (e)s = finale directe 
17-2 : trois participant (e)s= poule de trois 02 médailles 
17-3 : Quatre participant (e)s = poule unique 
17-4 : cinq participant (e)s = une poule de trois, une demi  finale et trois médailles seront 
remises.  
 

18- REGLES PARTICULIERES POUR LES FEMMES  
 

Durant les compétitions, les combattantes devront porter un tee-shirt à manches courtes, de 
couleur uni, blanc ou presque blanc et non  transparent sous le judogi. Si la combattante 
porte un soutien–gorge, celui-ci  ne devra pas avoir des pièces dures (boucles, armatures, 
etc.). Les cheveux longs  devront être liés avec une bande élastique. Le maquillage et les 
bijoux  sont  interdits. Les ongles devront être coupés courts.  
 
19 - CONTROLE ANTIDOPAGE 
  
Pour chaque catégorie de poids, le contrôle antidopage comprendra 
 

19.1 Le vainqueur de la catégorie  
 

19.2 Un(e) des trois médaillés (e)s tiré(e)  au sort, conformément aux Règles Antidopage 
de l’A.M.A et au Code  Sportif et d’Organisation de la F.I.J. Chaque combattant(e) ou son 
chef de délégation,  le cas échéant, devra,  à  l’appel du speaker principal dans la salle de 
compétition, se rendre au contrôle antidopage. Le (la) combattant(e) tiré(e)  au sort pour le 
contrôle, devra  se soumettre au contrôle  immédiatement après l’appel. Le tirage au sort et 
l’appel au contrôle antidopage auront lieu immédiatement après la fin des finales. 
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20- DISTINCTIONS  
 
L’organisateur remettra  
 
20.1 Un certificat de participation  à  chaque  participant(e)  
 
20.2 Médailles et diplômes  
1ère place : médaille d’or et diplôme  
2ème place : médaille d’argent et diplôme  
Deux 3èmes places : médaille  de bronze et diplôme (deux fois)  
 
20.3 Diplômes :  
Deux 5èmes places diplômes 
Deux 7èmes places : diplômes 
 
21- PAIEMENT DES COTISATIONS PAR LES PAYS PARTICIPANTS ET DES            
DROITS D’INSCRIPTION   
 
Les Fédérations Nationales qui n’ont pas payé leurs cotisations à l’UAJ avant la date 
requise, seront suspendues automatiquement de toute activité de l’UAJ y compris  de la 
participation aux 31èmes  championnats jusqu’au paiement de  toutes les cotisations échues. 
au compte de l’UAJ : Trésorier Général de l’UAJ 
 

Compte Bancaire N° 47201900G 
Union Banques Suisses 

8 Rue du Rhône 1211 Genèse Suisse  
 

22- RANKING LIST 
   Application du règlement en vigueur par la F.I.J et l’U.A.J  
 

22- DELAIS D’INSCRIPTION 
 

Les inscriptions des combattant(e)s (cf. formulaires joints) devront être adressées aux 
trois adresses suivantes :  
 

18.1 Comité d’Organisation  
FECAJUDO  BP 701 Yaoundé 
Tél : 00 (237) 77 75 83 00 / 97 13 81 77 / 77 70 70 81 / 99 51 79 34 
FAX : 00 (237) 22 31 88 96  
E-mail : fecajudo2009@yahoo.fr ou ew.christi@yahoo.fr 
 

18.2 Secrétaire Général de l’UAJ 
 

André ANGWE ABOUGHE     Nabil ELALEM 
BP : 14.238 Libreville (Gabon)     Email : ajutd@liyanjudo.net 
Tél : (+241)06 26 79 73 / (+241) 07 51 05 81  nabilo1@hotmail.com 
E-mail : angwe2a@yahoo.fr  ou  sguajudo@yahoo.fr Téléfax : (+218) -21-4780489 
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18.3 Direction Sportive 
 

NABIL ELALEM 
Téléfax : (+21-) – 21 – 478 04 89 
E-mail : ajutd@libyanjudo.net   ou  nabilo1@hotmail.com  
 

Délai d’inscription 
28 Février 2010 pour l’inscription par nombre (Première Entrée /First Entry) 
28 February 2010 inscription my number 
15 Mars 2010 pour l’inscription par nom (Entrée Définitive / Final Entry) 
15 March 2010 inscription by name 
 

Pièces jointes : 
Formulaires d’inscription par nombre (Première Entrée / First Entry) 
Formulaires  d’inscription par nom (Entrée Définitive / Final Entry) 
 
 

Directeur Sportif        Directeur de l’Arbitrage 
   de l’U.A.J           de l’U.A.J  
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Imprimé à retourner Impérativement avant le 1er Mars 2010 

From to return imperatively before March 1st 2010 
 
 
 
 
 
 
 

HOTEL RESERVATION FORM 
 
FEDERATION …………………………Responsible ……………………………………. 
 
Phone: ………………………….Fax: ……………………….e-mail: ……………….. 
 
Number of 
Rooms 

Arrival date Departure date Number of 
Persons 

Number of 
Nights 

Single 
 

    

Single 
 

    

Double 
 

    

Double 
 

    

  Total   
 
Name:    31st Judo African Championships (FECAJUDO) 
Adress:    PO Box: N° 701- Yaoundé – Cameroon 
Bank:    Crédit Agricole/Société Camerounaise de Banque  
Bank Adress :   Agence de l’Hôtel de Ville de Yaoundé-Cameroon 
Account:     N°:  67 122 054 6 3130 
 

CODE BANQUE                CODE GUICHET         COMPTE N°              CLE  RIB  
       10002                                    00067                       12205463130                  13  
 

IDENTIFICATION INTERNATIONALE :  
International Identification : 
 

IBAN : CM 21  1000   2000   6712   2054   6313    013 
CODE B.I.C : CRLYCMCXXXX 
 

All bank fees and bank transfer costs are to be paid by the participating federation. 
Cancellation fees: up to 30 days before the arrival, full refund. From 30 -15 days before the arrival 50% 
of the payment. After the 20th of March 2010 any cancellations of rooms or no-show will result in 100% 
of the charge of the hotel costs.  
 
 
Date …………………………    Signature/stamp of the federation 

31èmes  CHAMPIONNATS  D’AFRIQUE DE JUDO 
JUDO AFRICAN CHAMPIONSHIPS 

 

15, 16, 17 et 18 Avril 2010 à Yaoundé 
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Imprimé à retourner Impérativement avant le 28 Février 2010 

From to return imperatively before February 28th 2010 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIRST ENTRY 
 
 FEDERATION: ……………………………………………………………………… 
 
 
Men participation 
 
 
 
YES…………. /NO………….. 
"Please mark Yes or No" 
 
 
 
Women participation  
 
 
 
YES……………. /NO………………. 
"Please mark Yes or No" 
 
 
 
Number of participants: 
 
 
Judoka Men   Judoka Women         Officials    Coaches              Referees   
…………….           ………………...          ………..            ………..            ………… 
 
Date: ………………………………… Signature: …………………………………  
 
 
 

31èmes  CHAMPIONNATS  D’AFRIQUE DE JUDO 
JUDO AFRICAN CHAMPIONSHIPS 

 

15, 16, 17 et 18 Avril 2010 à Yaoundé 
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Imprimé à retourner Impérativement avant le 15 Mars 2010 

From to return imperatively before March 15th 2010 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FINAL ENTRY 
FEDERATION: ………………………………………………………………………… 
 
Male competitors 
 

 Name First name Date of birth Success 
- 60 kg     
- 66 kg     
- 73 kg     
- 81 kg     
- 90 kg     
-100 kg     
+100 kg     

Open     
 
Female competitors 
 
- 48 kg     
- 52 kg     
- 57 kg     
- 63 kg     
- 70 kg     
- 78 kg     
+ 78 kg     
Open     

 
 

31èmes  CHAMPIONNATS  D’AFRIQUE DE JUDO 
JUDO AFRICAN CHAMPIONSHIPS 

 

15, 16, 17 et 18 Avril 2010 à Yaoundé 
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Imprimé à retourner Impérativement avant le 15 March 2010 

From to return imperatively before March 15th 2010 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FINAL ENTRY 
 
FEDERATION: ………………………………………………………………………… 
Officials 
 

 Name First name Date of birth Function 

01  
 

   

02  
 

   

03  
 

   

04  
 

   

05  
 

   

06  
 

   

07  
 

   

08  
 

   

09  
 

   

10  
 

   

 
 
 
 
 
 
 
 
 

31èmes  CHAMPIONNATS  D’AFRIQUE DE JUDO 
JUDO AFRICAN CHAMPIONSHIPS 

 

15, 16, 17 et 18 Avril 2010 à Yaoundé 
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   Vous pouvez déjà programmer le séjour à Yaoundé (soirées, excursions etc.) des 
accompagnateurs ou accompagnatrices des délégations qui  ne seront pas retenus (es) par 
des réunions, en contactant, dès maintenant, ou à votre arrivée dans la capitale 
Camerounaise. 
 
You can already organise the stay in Yaoundé (evenings, sightseeing’s, etc). of the persons 
accompanying the delegations who will not take part to the meetings,  by contacting now, 
or when arriving in Cameroon. 
 
 
Qui vous aidera à organiser:  
Who will help you to organise?  
 
 

• Vos soirées en diners de circuits ou maquis, vos  soirées cabarets (etc.). 
Your dinners on cruise on, your « cabarets » evenings (etc) 
 
• Vos excursions dans Yaoundé (tous les monuments, le parc zoologique de MVOG 

BETSI qui regorge d’animaux sauvages : Lions, Singes etc.)  
 
Your sightseeing’s in Yaoundé (all the monuments, the zoo park of MVOG BETSI,) 
 
Et de nombreux programmes que nous ne pouvons pas tous citer.  
And many other activities that we cannot all mention.  
 
 
 
 
                                                                        

CHAMPIONNATS DE JUDO 
JUDO CHAMPIONSHIPS 


